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Giriş

Bu Kılavuzu Nasıl Okumalısınız?
• Bu AlphaTheta ürününü satın aldığınız için teşekkür ederiz. Lütfen bu kılavuzu, Hızlı

Başlangıç Kılavuzunu ve Kullanım Önlemleri belgesini dikkatlice okuyun. Bu belgeler,
ürünü kullanmadan önce bilmeniz gereken önemli bilgileri içerir.

• Bu ürünün özellikleri ve tasarımı, önceden bildirim yapılmaksızın değiştirilebilir.

Kutunun İçeriği

HDJ-F10  -  Profesyonel Kablosuz DJ Kulaklıkları
• Kulaklık × 1
• 1.2 m sarmal kablo (uzatıldığında yaklaşık 3.0 m) × 1
• 6.3 mm ( 1/4") stereo fiş adaptörü (vidalı tip) × 1
• USB şarj kablosu (USB Type-C - USB Type-C) 0.5 m × 1
• Yedek kulak pedleri × 1
• Taşıma çantası × 1
• Hızlı Başlangıç Kılavuzu × 1
• Kullanım Önlemleri × 1
• Japonya için garanti belgesi (Kullanım Önlemleri içinde basılıdır)

Avrupa ve Kuzey Amerika için garanti sertifikaları kutuya dahildir.

HP-TX01   -  Profesyonel Kablosuz DJ Kulaklık Vericisi
• Verici × 1
• 1.6 m (62.99") düz kablo × 1
• USB şarj kablosu (USB Type-C - USB Type-C) 0.5 m × 1
• Hızlı Başlangıç Kılavuzu × 1
• Kullanım Önlemleri × 1
• Japonya için garanti belgesi (Kullanım Önlemleri içinde basılıdır)

Avrupa ve Kuzey Amerika için garanti sertifikaları kutuya dahildir.
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Giriş
HDJ-F10-TX    -  Profesyonel Kablosuz DJ Kulaklık ve Verici
• Kulaklık × 1
• Verici × 1
• 1.6 m (62.99") düz kablo × 1
• 6.3 mm ( 1/4") stereo fiş adaptörü (vidalı tip) × 1
• USB şarj kablosu (USB Type-C - USB Type-C) 0.5 m
• Yedek kulak pedleri × 1
• Taşıma çantası× 1
• Hızlı Başlangıç Kılavuzu × 1
• Kullanım Önlemleri × 1
• Japonya için garanti belgesi (Kullanım Önlemleri içinde basılıdır)

Avrupa ve Kuzey Amerika için garanti sertifikaları kutuya dahildir.
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Çalıştırma Yöntemleri

Parça İsimleri

Kulaklıklar

1    Bağlantı Modu Anahtarı
Kablosuz bağlantı modları arasında geçiş yapar.
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Çalıştırma Yöntemleri
2    Çok Fonksiyonlu Düğme

Aşağıdaki işlemler için kullanılır

• Güç Açma/Kapama

• Kablosuz cihazlarla eşleştirme

• Oynat/Duraklat/Sonraki parçaya atla/Geçerli parçanın başına dön 

• Çağrı

3   Bağlantı Göstergesi LED
Kablosuz bağlantı durumunu göstermek için belirli dizilerde ve renklerde yanıp söner.

4    Ses Düğmeleri
5 Mikrofon
6    Giriş Terminali

Verilen düz kabloyu bağlayın.

7    Şarj Terminali
Şarj etmek için verilen USB Type-C şarj kablosunu bağlayın.

8 Pil Seviyesi Göstergesi LED
LED ışık durumu, güç açık/kapalı durumunu ve kalan pil seviyesini gösterir.

9    Gürültü Engelleme Düğmesi
Gürültü engelleme işlevini açmak veya kapatmak için kullanılır.



6

Çalıştırma Yöntemleri
Verici

a    [BEKLEME/EŞLEŞTİRME] Düğmesi
       Vericiyi açma/kapatma ve kulaklıkla eşleştirme işlemi için kullanılır.
b    Bağlantı Göstergesi LED (Connection Indicator LED)

SonicLink bağlantı durumunu göstermek için belirli dizilerde yanıp söner.

c    Giriş Göstergesi LED (Input Indicator LED)
       Giriş sinyal durumunu göstermek için belirli dizilerde ve renklerde yanıp söner.
d Pil Seviyesi Göstergesi LED
       LED ışık durumu, kalan pil seviyesini gösterir.
e    Şarj Terminali
       Şarj etmek için verilen USB Type-C şarj kablosunu bağlayın.
f    Giriş Terminali

Verilen düz kabloyu bağlayın.

a
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Çalıştırma Yöntemleri

Kulaklıkları ve Vericiyi Şarj Etme

Kulaklıkları ve vericiyi ilk kullanımdan önce mutlaka şarj edin.

1. Kulaklıkları veya vericiyi, verilen USB şarj kablosu ile bir  SB            
güç adaptörüne (ayrı olarak satılır) bağlayın.

• Pil seviyesi göstergesi LED’i beyaz yanar.
• Pil seviyesi göstergesi LED’i şarj sırasında beyaz yanar ve şarj tamamlandığında 

söner.

• Çıkış akımı en az 1.5 A olan 5V USB güç adaptörü kullanın.
• Tamamen boş bir pilin tam şarja ulaşması yaklaşık olarak: Kulaklıklar için 2.5 

saat, Verici için 4 saat sürer.

Notlar
• Şarj sırasında Bluetooth®/MD ve SonicLink kullanılamaz.
• Önerilen şarj sıcaklık aralığı 10°C - 35°C (+50°F ila +95°F).
• Şarj sırasında kulaklık açılmaz.
• Eğer güç açıkken şarja başlarsanız, kulaklıklar otomatik olarak kapanır.
• Vericiyi şarj sırasında kullanmak, şarj süresini uzatabilir.
• Şarj sırasında vericiyi kullanırsanız, bağlı güç kaynağı cihazına bağlı olarak 

kulaklıklarda istenmeyen gürültü oluşabilir.
• Verilen USB şarj kablosu dışında başka bir kablo kullanmayın.

USB power adapter 
(available separately)
– at least 5 V, 1.5 A

Battery level indicator LED

USB charging cable (supplied)
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Çalıştırma Yöntemleri
USB Şarj Kablosuyla İlgili Uyarılar
• Bağlantı noktası bükülmüşse konektörleri kullanmayın.
• Konektörü bağlarken yönünü kontrol edin ve doğrudan takın.
• Bağlantı noktasına sıvı (ör. ter veya su) veya yabancı madde (toz, küçük kir parçaları, 

metal vb.) temas etmesine izin vermeyin.

Kulaklık Gücünü Açma/Kapatma

Gücü Açma

1   Çok fonksiyonlu düğmeye yaklaşık 2 saniye basın.
Eşleştirme moduna girmek için düğmeyi basılı tutun.

Gücü Kapatma

1   Güç açıkken, fonksiyonlu düğmeye yaklaşık 3 saniye basın. 

• Kulaklıklar, SonicLink üzerinden vericiye bağlıyken kapatılırsa veya bağlantı modu 
Bluetooth’a değiştirildiğinde, verici gücü de kapanır.

Verici Gücünü Açma/Kapatma

Gücü Açma

1   Eşleştirme düğmesine yaklaşık 2 saniye basılı tutun. 
Eşleştirme moduna girmek için düğmeyi basılı tutun.
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Çalıştırma Yöntemleri

Gücü Kapatma

1   Güç açıkken, eşleştirme düğmesine yaklaşık 3 saniye basın. 

SonicLink ile Bağlantı Kurma

Vericiye Bağlanma

1    Vericiyi, sağlanan düz kabloyu kullanarak bir DJ cihazının      
(örneğin bir DJ mikseri veya DJ kontrol ünitesi) kulaklık jakına 
bağlayın. (Sayfa 17'ye bakın.) 

2    Kulaklıkların vericiden yaklaşık 1 metre mesafede olduğundan 
emin olun. 
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Çalıştırma Yöntemleri

3    Güç kapalıyken, vericideki eşleştirme düğmesine basılı tutun ve     
bağlantı göstergesi LED’inin (beyaz) yanıp sönmesini bekleyin. 

Cihazı eşleştirme süresi: Yaklaşık 5 saniye

• Verici eşleştirme moduna girdiğinde, bağlantı göstergesi LED’i beyaz yanıp 
söner.

Kulaklıkların bağlantı modu anahtarını yukarı kaydırarak SonicLink 
moduna geçirin.

Connection indicator LED

L



Çalıştırma Yöntemleri

5   Güç kapalıyken, kulaklıklardaki çok fonksiyonlu düğmeye basılı 
tutun ve bağlantı göstergesi LED’inin (beyaz) yanıp sönmesini 
bekleyin. 

Cihazı eşleştirme süresi: Yaklaşık 5 saniye

• Kulaklıklar eşleştirme moduna girdiğinde, bağlantı göstergesi LED’i beyaz 
yanıp söner.

• Bu işlemi gerçekleştirmeden önce gücün kapalı olduğundan emin olun.

Kulaklıklar üzerindeki verici bağlantısını kontrol edin.
• Bağlantı göstergesi LED’i, verici ile bağlantı tamamlanana kadar (beyaz) yanıp 

söner.

• Bağlantı göstergesi LED’i sabit beyaz yandığında, eşleştirme tamamlanmıştır.<

SonicLink Destekli Bir DJ Cihazına Bağlanma

Bağlı DJ cihazını nasıl kullanacağınız hakkında bilgi almak için kullanım kılavuzuna bakın.

1    Kulaklıkları bağlı DJ cihazına yaklaşık 1 metre mesafede    
yerleştirin.

L

Connection indicator LED



12

Çalıştırma Yöntemleri

2    DJ Cihazında SonicLink Fonksiyonunu Açın.

3    DJ Cihazında SonicLink Eşleştirme Düğmesini Basılı Tutun.
Cihaz eşleştirme moduna girer.

4    Kulaklıkların Bağlantı Modu Anahtarını Yukarı Kaydırarak      
SonicLink Moduna Geçirin.

5    Güç Kapalıyken, Kulaklıklardaki Çok Fonksiyonlu Düğmeye 
Basılı Tutun ve Bağlantı Göstergesi LED’inin (Beyaz) Yanıp 
Sönmesini Bekleyin. 

Cihazı eşleştirme süresi: Yaklaşık 5 saniye.

• Kulaklıklar eşleştirme moduna girdiğinde, bağlantı göstergesi LED’i beyaz 
yanıp söner.

• Bu işlemi gerçekleştirmeden önce gücün kapalı olduğundan emin olun.

L

L

Connection indicator LED
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Çalıştırma Yöntemleri

6   Kulaklıklarda, Eşleştirilmiş DJ Cihazına Bağlantıyı Kontrol Edin. 
• Bağlantı göstergesi LED’i (beyaz) yanıp sönerken, DJ cihazıyla bağlantı 

kurulmaya çalışılır.

• Bağlantı göstergesi LED’i sabit beyaz yandığında, eşleştirme tamamlanmıştır.

Notlar
• Kulaklık gücü açıldığında veya kulaklık bağlantı modu SonicLink moduna alındığında, 

kulaklıklar en son bağlı olduğu verici veya DJ cihazına otomatik olarak yeniden 
bağlanmaya çalışır. Bağlantı 10 saniye içinde tamamlanmazsa, kulaklıklar otomatik olarak 
eşleştirme moduna girer.

• Vericiyi açmak, en son bağlandığı kulaklıklarla yeniden bağlantı kurmaya çalışmasına 
neden olur. Bağlantı 10 saniye içinde tamamlanmazsa, verici otomatik olarak eşleştirme 
moduna girer.

• Kulaklıklar, bağlantı 5 dakika içinde tamamlanmazsa otomatik olarak kapanır. Bu olursa, 
eşleştirmeyi yeniden yapın.

• Eğer iki veya daha fazla kulaklık kullanırken ses kesintisi veya parazit oluşuyorsa, 
kulaklıklar ve vericiler arasındaki mesafeyi artırmayı deneyin.

• Kulaklıklar SonicLink ile bağlandığında, kulaklık üzerindeki ses düğmeleri devre dışı kalır. 
Ses seviyesini bağlı oynatma cihazı üzerinden ayarlayın.
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Çalıştırma Yöntemleri

Bluetooth ile Bağlantı Kurma

Hazırlıklar
• Bluetooth cihazını kulaklıklara yaklaşık 1 metre mesafeye getirin.
• Gerekirse, bağlamak istediğiniz cihazın kullanım kılavuzunu okuyarak nasıl 

kullanılacağı hakkında bilgi edinin.

Kulaklıkları Bluetooth Cihazıyla Bağlama
 1  Bağlantı modu anahtarını aşağı kaydırarak Bluetooth 
moduna geçin.

2    Güç kapalıyken, kulaklıklardaki çok fonksiyonlu düğmeye basılı 
tutun ve bağlantı göstergesi LED’inin (mavi) yanıp sönmesini 
bekleyin. 

Cihazı ilk kez eşleştirme süresi: Yaklaşık 2 saniye.

L
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Çalıştırma Yöntemleri
İkinci veya Sonraki Cihazı Eşleştirirken: Yaklaşık 5 saniye sürer.

• Kulaklıklar eşleştirme moduna girdiğinde, bağlantı göstergesi LED’i mavi yanıp 
söner.

• Bu işlemi gerçekleştirmeden önce kulaklıkların kapalı olduğundan emin olun.
3     Bluetooth cihazını açın ve etkinleştirin.
4    Bluetooth cihazındaki Bluetooth menüsünden “HDJ-F10” 
cihaz adını seçin. 

• Bazı durumlarda, "HDJ-F10" adının öncesinde cihazın benzersiz bir MAC 
adresi görüntülenebilir.

• Bir parola (passkey) girilmesi istenirse, kulaklıkların şifre olarak “0000” (dört 
sıfır) girin.

L

Connection indicator LED

HDJ-F10
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Çalıştırma Yöntemleri

5    Kulaklıklarda, Eşleştirilmiş Bluetooth Cihazına Bağlantıyı 
Kontrol Edin. 

• Bağlantı göstergesi LED’i (mavi) yanıp sönerken, cihazla bağlantı kurulmaya 
çalışılır.

• Bağlantı göstergesi LED’i sabit mavi yandığında, eşleştirme tamamlanmıştır.

Notlar
• Kulaklıklar açıldığında veya bağlantı modu Bluetooth moduna getirildiğinde, kulaklıklar en 

son bağlı oldukları Bluetooth cihazına otomatik olarak bağlanmaya çalışır. Bağlantı 10 
saniye içinde tamamlanmazsa, kulaklıklar otomatik olarak eşleştirme moduna girer.

• Bluetooth cihazına bağlantı 5 dakika içinde tamamlanmazsa, kulaklıklar otomatik olarak 
kapanır. Bu olursa, eşleştirmeyi yeniden yapın.

• Kulaklıklara aynı anda yalnızca bir Bluetooth cihazı bağlanabilir.
• Kulaklıklar en fazla 8 Bluetooth cihazı ile eşleşebilir. Maksimum cihaz sayısına 

ulaşıldığında, en eski eşleşme yeni cihaz eşleştirildiğinde silinir. Önceki cihazları 
kullanmak için tekrar eşleştirmeniz gerekir.

• Kulaklıklar, daha önce bağlı oldukları Bluetooth cihazına otomatik olarak yeniden 
bağlanabilir. Farklı bir Bluetooth cihazına bağlanmak için, mevcut bağlantıyı kapatın veya 
kulaklıkları kapatıp tekrar eşleştirin.

Müzik Dinleme

SonicLink ile Müzik Dinleme

Bu düşük gecikmeli kablosuz fonksiyon, müzik dinlemek için kullanılabilir.

1    Kulaklıkları, bir verici veya SonicLink destekli bir DJ 
cihazı ile bağlayın. (Sayfa 9) 
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Çalıştırma Yöntemleri

2   DJ Cihazında Müzik Çalın.
• Kulaklıklar tamamen şarj edildiğinde, çalma süresi yaklaşık 9 saattir. (Kullanım 

koşullarına bağlı olarak süre daha kısa olabilir.)

Notlar
• Belirli ses seviyelerinde kulaklıklardan dışarı ses sızabilir.
• Ses seviyesini çok yükselttiğinizde, vericinin giriş göstergesi LED'i kırmızı yanabilir ve ses 

bozulabilir.Bu olursa, müziğin net duyulması için oynatma cihazının ses seviyesini azaltın. 

   Vericiye Kablo Bağlama

1      Kablo fişinin çıkıntılı kısmını aşağıdaki diyagramda 
gösterildiği açıda tutun ve fişi takın.

2      Kablo fişinin çıkıntılı kısmını saat yönünde yaklaşık 45 derece 
döndürerek kilitleyin. 

Convex part

Convex part
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Çalıştırma Yöntemleri
   Vericiden Kabloyu Çıkarmak

1   Kablo fişinin çıkıntılı kısmını saat yönünün tersine 
yaklaşık 45 derece döndürün ve ardından kabloyu 
çekerek çıkarın.

Bluetooth ile Müzik Dinleme

Eğer Bluetooth cihazınız hem A2DP hem de AVRCP Bluetooth profilleriyle uyumluysa, 
kulaklıktaki uzaktan kontrolü kullanarak müzik çalma ve parça atlama gibi işlemleri 
gerçekleştirebilirsiniz.
• A2DP (Gelişmiş Ses Dağıtım Profili): Sesi kulaklıklara iletir.
• AVRCP (Ses/Video Uzaktan Kontrol Profili): Kulaklık üzerinden uzaktan kontrol 

işlemlerine izin verir.

1   Bluetooth cihazını kulaklıklara bağlayın (Sayfa 14). 
2   Bluetooth cihazınızdan dinlemek istediğiniz müzik veya 
videoyu seçin.

• Müzik veya video sesi kulaklıklardan çalınır.
• Kulaklıklar tamamen şarj edildiğinde, çalma süresi yaklaşık 30 saattir.(Kullanım 

koşullarına bağlı olarak süre daha kısa olabilir.)
 

Notlar
• Belirli ses seviyelerinde kulaklıklardan dışarı ses sızabilir.
• Kulaklık ses seviyesini en yüksek seviyeye yaklaştırmak, müzikte bozulmaya neden 

olabilir.  Bu olursa, sesi netleştirmek için ses seviyesini azaltın.

1

2Convex part
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Çalıştırma Yöntemleri
    Uzaktan Kontrol İşlemi

Kulaklıklardaki düğmelere basarak Bluetooth cihazını uzaktan kontrol edebilirsiniz.
• Bluetooth cihazına bağlı olarak, bazı işlevler kulaklık düğmelerine basıldığında 

çalışmayabilir veya aşağıda belirtilenlerden farklı şekilde çalışabilir.

Notlar
Ses seviyesi 15 kademede ayarlanabilir.  Maksimum veya minimum ses seviyesine 
ulaşıldığında, ses düğmesine basıldığında elektronik bir uyarı sesi duyulur.

Düğme İşlem Eylem

1 Çok Fonksiyonlu Düğme

Bir kez basın Oynat/Duraklat

İki kez basın Sonraki parçaya atla

Üç kez basın
Mevcut parçanın başına 
dön

2 Ses Düğmesi

+ Kısa basış Sesi bir adım artır

+ Uzun basış Sesi sürekli olarak artır

- Kısa basış Sesi bir adım azalt

- Uzun basış Sesi sürekli olarak azalt

L

1

2
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Çalıştırma Yöntemleri

Sağlanan Kablo ile Müzik Dinleme
 Kabloyu Takma

1   Kablo fişinin dışa çıkıntılı kısmını, aşağıdaki diyagramda 
gösterilen açıda tutarak fişi yerine takın. 

2   Kablo fişinin çıkıntılı kısmını yaklaşık 45 derece saat yönünde 
çevirerek diyagramda gösterilen konuma getirin ve fişi kilitleyin. 

Convex part

Convex part
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Çalıştırma Yöntemleri
 
Kabloyu Çıkarma

1   Kablo fişinin çıkıntılı kısmını yaklaşık 45 derece saat 
yönünün tersine çevirin, ardından fişi çekerek çıkarın.

Notlar
• Bluetooth ve SonicLink kulaklık kabloya bağlıyken açılmaz.
• Gürültü engelleme özelliği, kulaklık kabloya bağlıyken kullanılamaz.
• Kulaklık/verici ucundaki fişin yapısı, daha kolay takılıp çıkarılmasını sağlamak ve DJ 

performansları sırasında kazayla bağlantının kopmasını önlemek için özel olarak 
tasarlanmıştır. Bu ürün, HDJ-CX ve HDJ-S7 kulaklıklarıyla kullanılan kablolarla 
uyumludur.

• Kulaklık Bluetooth’a bağlıyken kablo takılırsa, Bluetooth bağlantısı otomatik olarak kesilir.
• Kulaklık SonicLink’e bağlıyken kablo takılırsa, SonicLink bağlantısı otomatik olarak kesilir.

1

2

Convex part
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Çalıştırma Yöntemleri

Arama

Telefonunuz (cep telefonu, akıllı telefon vb.) HSP veya HFP Bluetooth profilleriyle 
uyumluysa, kulaklıkları telefon görüşmeleri için kullanabilirsiniz.
• HSP (Kulaklık Profili): Kulaklıklardan mono ses alabilir ve (  5) mikrofon üzerinden 

konuşabilirsiniz.
• HFP (Eller Serbest Profili): HSP’nin işlevlerine ek olarak iletişim aktarımını ve alma 

işlevini içerir.
• Bluetooth uyumlu bir telefonu kulaklığa bağlayabilirsiniz. Bağlantı talimatları için 

“Bluetooth ile Bağlanma” (Sayfa 14) bölümüne bakın.

1   Gelen bir aramayı yanıtlamak için Kulaklıktaki çok işlevli 
düğmeye bir kez basarak gelen çağrıyı yanıtlayın. 

(Yalnızca HFP için) Bir aramayı reddetmek için, çok işlevli düğmeyi en az 2 saniye basılı 
tutun.

Arama Yapmak
• Bluetooth uyumlu telefonun kullanım kılavuzunu okuyun.
• Aramayı iptal etmek için çok işlevli düğmeye bir kez basın. Kulaklıklar bir 

elektronik ton sesi çıkarır.

2   Arama Sırasında Ses Kontrolü
Bir çağrı sırasında sesi ayar layabilirsiniz.
Ayarlar hakkında daha fazla bilgi için “Uzaktan Kumanda İşlemi” (Sayfa 19) bölümüne 
bakın.

3   Aramayı Sonlandırmak için Kulaklıktaki çok işlevli düğmeye bir 
kez basın. 

 Kulaklıklar bir elektronik ton sesi çıkarır.

 Notlar
• Kulaklıklar yalnızca normal telefon görüşmelerini destekler.  Akıllı telefon veya PC/Mac 

arama uygulamalarıyla uyumlu değildir.
• Eller serbest ayarlarının çalışması için Bluetooth uyumlu telefonda ek ayarlar yapılması 

gerekebilir.
• Bluetooth uyumlu telefona bağlı olarak, zil sesleri ve arama tonları kulaklıktan duyulabilir.
• Gürültülü ortamlar veya rüzgarlı alanlarda kulaklık kullanırken konuşmaları duymakta 

zorlanabilirsiniz. Böyle bir durumda, farklı bir konuma geçin veya kulaklığı kullanmak 
yerine doğrudan telefonun kendisini kullanarak görüşme yapın.
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Çalıştırma Yöntemleri

• Tedarik edilen kablo bağlıyken çağrı fonksiyonu desteklenmez.

Sesli Kontrol Fonksiyonunu Kullanma

Kulaklık üzerindeki mikrofon aracılığıyla, bağlı cihazın sesli kontrol fonksiyonunu (Siri 
veya Google Assistant) kullanabilirsiniz.
• Sesli kontrol işlevi yalnızca Bluetooth bağlantısı üzerinden kullanılabilir.
• Bağlı cihazın sesli kontrol desteğine sahip olması gereklidir.

Siri veya Google Asistan ile Sesli Kontrolü Kullanma

1   Gürültü Engelleme Düğmesine Basılı Tutun, Kulaklığın sağ 
(R) kulak kabının altındaki gürültü engelleme düğmesine 3 
saniye boyunca basılı tutun.

Sesli kontrol işlevi etkinleşir.

2   Parmağınızı Çekin ve Komutunuzu Söyleyin, Gürültü engelleme 
düğmesinden parmağınızı çekin ve Siri veya Google Assistant'a 
isteğinizi söyleyin. 

• Sesli kontrol fonksiyonunu kapatmak için gürültü engelleme düğmesine 5 saniye 
boyunca basılı tutun.

R
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Çalıştırma Yöntemleri
Notlar
• Kulaklıkta sesli kılavuz veya LED bulunmadığından, sesli kontrol işlevinin etkinleştirilip 

etkinleştirilmediğini göstermez. Bağlı cihazınızın ekranını kontrol ederek sesli kontrol 
fonksiyonunun çalıştığını doğrulayabilirsiniz.

• Cihaz açıldığında her zaman Tümü Kapalı

Modlar Etkisi Sesli Kılavuz

Gürültü 
Engelleme

Ortam gürültüsünü önemli 
ölçüde azaltır.

Gürültü engelleme açık

Şeffaflık Modu
Kulaklığı takarken ortam 
gürültüsünü duymanızı sağlar.

Şeffaflık modu

Tümü Kapalı
Gürültü engelleme ve şeffaflık 
fonksiyonları kapatılır. Gürültü engelleme kapalı

Gürültü Engelleme Fonksiyonunu Kullanma

Gürültü engelleme fonksiyonunu kullanmak için özel düğmeyi kullanın. Her seferinde gürültü 
engelleme düğmesine bastığınızda aşağıdaki işlevler arasında geçiş yapılır. Geçerli modu 
size bildirmek için sesli kılavuz kullanılacaktır.

Gürültü Engelleme

Tümü Kapalı Şeffaflık Modu

R
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Notlar
• Gürültü engelleme fonksiyonu yalnızca kulaklıklar Bluetooth ile bağlandığında 

etkinleştirilir.
• SonicLink veya kablo ile bağlandığında devre dışı bırakılır.

Diğer Fonksiyonlar

Sıfırlama 

Eğer kulaklıkları kullanamazsanız, sıfırlayabilirsiniz.

1    Güç açıkken çok fonksiyonlu düğmeye ve + ses düğmesine 
aynı anda en az 5 saniye boyunca basılı tutun. 

Önceki tüm işlemler sıfırlanacaktır. (Eşleştirilmiş cihazlara ait bilgiler de silinecektir.) 
Sıfırlama tamamlandıktan sonra kulaklık kapanacaktır.
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Bağlantı Göstergesi LED’i (kulaklıklar)

Kulaklıkların kablosuz bağlantı durumunu göstermek için belirli diziler ve renklerle 
yanıp söner.

• Bluetooth modunda mavi, SonicLink modunda beyaz yanar.
• Giriş terminali bağlıyken her zaman sönük olur.
• Pil seviyesi göstergesi de eşleşmiş cihaz sıfırlanırken yanıp söner.

Pil Seviyesi Göstergesi LED’i (kulaklıklar)

LED’in yanıp sönme durumu, kulaklığın açık/kapalı durumunu ve kalan pil 
seviyesini gösterir.

Eylem LED Deseni
Güç açık Işık (yaklaşık 1 saniye)
Bağlı değil (bağlantı 
bekleniyor) Yavaş yanıp söner

Eşleştirme modu (cihaz 
aranıyor) Hızlı yanıp söner

Bağlanıyor Işık

Eşleşmiş cihaz sıfırlanıyor Hızlı yanıp söner 
(yaklaşık 2 saniye)

Pil Seviyesi LED Deseni
100% to 60% 3 ışık
60% to 30% 2 ışık
30% to 10% 1 ışık

10% to 0% 1 kez yanıp söner

Şarj oluyor %0 - %30 1 kez yanıp söner

Şarj oluyor %30 - %70 1 ışık, 1 kez yanıp söner

Şarj oluyor %70 - %99 2 ışık, 1 kez yanıp söner
Şarj tamamlandı %100 3 ışık (3 saniye boyunca) → Kapanır

…

…

…

□ □ □
□ □ ■
□ ■ ■
□ ■ ■

□ ■ ■

□ □ ■

□ □ □

□ □ □ → ■ ■ ■
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Çalıştırma Yöntemleri
• Şarj dolduğu zaman LED söner

Bağlantı Göstergesi LED’i (verici)

Vericinin kablosuz bağlantı durumunu göstermek için belirli diziler ve renklerle yanıp 
söner.

Giriş Göstergesi LED’i (verici)

LED’in yanma durumu, giriş sinyal seviyesine bağlı olarak değişir.

• Mono giriş durumunu belirtmek için yanıp sönme durumuna geçer.

Eylem LED Deseni
Güç açık Işık (yaklaşık 1 saniye)
Bağlı değil (bağlantı 
bekleniyor) Yavaş yanıp söner

Eşleştirme modu (cihaz 
aranıyor) Hızlı yanıp söner

Bağlanıyor Işık

Input level LED pattern
Düşük giriş seviyesi Koyu yeşil ışık
Yüksek giriş seviyesi Parlak yeşil ışık
Aşırı giriş seviyesi Kırmızı ışık

L

Battery level indicator 
LED

Connection indicator 
LED

Input terminal

…

…

…
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Çalıştırma Yöntemleri

Battery level indicator LED (transmitter)

The blinking state of the LED indicates power on/off and the remaining battery level.

• Şarj tamamlandığında LED kapanır.

Katlanabilir Yapı

Kulaklıklar, kullanılmadığında kompakt bir şekle katlanacak şekilde tasarlanmıştır.

Battery level LED pattern
100% to 60% 3 lights
60% to 30% 2 lights
30% to 10% 1 light
10% to 0% 1 blink

Charging 0% to 30% 1 blink

Charging 30% to 70% 1 light, 1 blink

Charging 70% to 99% 2 lights, 1 blink
Charging completes 100% 3 lights (3 seconds) → Turns off

□ □ □
□ □ ■
□ ■ ■
□ ■ ■

□ ■ ■

□ □ ■

□ □ □

□ □ □ → ■ ■ ■

Battery level indicator 
LED

Input indicator 
LED

Connection indicator
LED
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Çıkarılabilir Kulak Yastıkları

 Kulak Yastıklarını Çıkarmak İçin

TKulak yastıkları, kulaklık gövdesinin iç kısmındaki tutucularla sabitlenmiştir. Şekilde 
gösterildiği gibi kulak yastığının alt kısmına hafifçe bastırın. Ardından kulak yastığını 
tutuculardan ayırarak çıkarın.

 Kulak Yastıklarını Takmak İçin

Kulak yastığının tabanını kulaklık gövdesine yerleştirin. Kulak yastığını sabitlemek için 8 
tutucuyu yerine oturtun. Eğer sertse, kulak yastığını şekilde gösterildiği gibi açılı olarak 
yerleştirin ve ardından tutucuları tek tek yerine oturtarak sabitleyin.

1

2

Ear pad catches 
(8 places)

Ear pad catches 
(8 places)
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Sorun Giderme
• Bluetooth cihazlarının çalışma şekli cihaza göre farklılık gösterebilir. Daha fazla bilgi için 

Bluetooth cihazınızın kullanım kılavuzunu okuyun.
• If you can’t resCihazın kullanım kılavuzunu okuduktan sonra sorunu çözemiyorsanız, 

kulaklığı sıfırlayın. Sıfırlama hakkında bilgi için “Reset” (Sayfa 25) bölümüne bakın.olve 
the problem after reading the device’s user manual, reset the headphones. For 
information on resetting, see “Reset” (Page 25).

• Aşağıdaki adımları uygulamanıza rağmen cihaz düzgün çalışmıyorsa, “Kullanım 
Önlemleri” (Precautions for Use) bölümünü okuyun ve yetkili bir servis şirketi veya satıcınızla iletişime 
geçin.

Genel

 Güç açılmıyor.
• Kulaklıkları ve vericiyi şarj edin.
• Kulaklığın giriş terminaline kablo bağlıyken güç açılmaz.

 Kulaklıklar ve verici şarj olmuyor.
• Kulaklıkların, vericinin ve USB güç adaptörünün tedarik edilen USB şarj kablosuyla 

sağlam bir şekilde bağlandığını kontrol edin.
• USB güç adaptörünün bir prizde güvenli bir şekilde takılı olduğunu kontrol edin.

 Gürültü engelleme (noise canceling) işlevi çalışmıyor gibi 
görünüyor.
• Gürültü engelleme işlevinin açık olup olmadığını kontrol edin.
• Ortam veya gürültü türü nedeniyle gürültü engelleme etkisi belirgin olmayabilir.

Kablo bağlıyken ses çıkışı yok.
• Tedarik edilen kablonun kulaklıklara, vericiye veya çalma cihazına güvenli bir şekilde 

bağlandığını kontrol edin.

 Gürültü engelleme modu değişmiyor.
• Bluetooth’un bağlı olup olmadığını kontrol edin.
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SonicLink Kullanırken

 SonicLink ile eşleştirilemiyor
• Kulaklıkları ve vericiyi veya eşleştirmek istediğiniz cihazı birbirine yakın tutun.

 SonicLink ile bağlantı kurulamıyor
• Bağlantı modu anahtarının SonicLink moduna ayarlandığını kontrol edin (bağlantı 

göstergesi LED’i beyaz yanmalıdır).
• Kulaklıkların ve vericinin her ikisinin de açık olduğundan emin olun.

 Verici giriş göstergesi LED’i yanmıyor
• Ses sinyalinin verici giriş terminaline girip girmediğini kontrol edin.
• Verici giriş terminaline bağlı çalma cihazının ses seviyesinin çok düşük olup olmadığını 

kontrol edin.

 Ses çıkışı yok
• Kulaklıkların ve vericinin her ikisinin de açık olduğundan emin olun.
• Tedarik edilen kablonun vericiye ve çalma cihazına güvenli bir şekilde bağlandığını 

kontrol edin.
• Verici giriş göstergesi LED’i yeşil yanana kadar çalma cihazının ses seviyesini ayarlayın.

 Ses seviyesi ayarlanamıyor
• Kulaklıklardaki ses seviyesi düğmeleri SonicLink bağlantısı sırasında devre dışı bırakılır. 

Ses seviyesini çalma cihazı üzerinden ayarlayın.

  Ses bozuk çıkıyor
• Mikrodalga fırınlar veya kablosuz radyolar gibi 2.4 GHz frekans bandında elektromanyetik 

dalgalar yayan cihazların yakında olup olmadığını veya ortamda engellerin bulunup 
bulunmadığını kontrol edin.

• Verici giriş göstergesi LED’inin kırmızı yanmasını önlemek için çalma cihazının ses 
seviyesini ayarlayın.
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 İletim mesafesi kısa ama ses atlıyor
• Mikrodalga fırınlar veya kablosuz radyolar gibi 2.4 GHz frekans bandında 

elektromanyetik dalgalar yayan cihazların yakında olup olmadığını veya ortamda 
engellerin bulunup bulunmadığını kontrol edin.

• Birden fazla kulaklık çifti kullanırken ses kesiliyorsa veya parazit oluyorsa, kulaklıklar ve 
vericiler arasındaki mesafeyi artırmayı deneyin.

Bluetooth Kullanırken

 Bluetooth ile eşleştirilemiyor
• Kulaklıkları ve cihazı birbirine yakın tutarak eşleştirmeyi deneyin.

 Bluetooth bağlantısı kurulamıyor
• Bağlantı modu anahtarının Bluetooth moduna ayarlandığını kontrol edin (bağlantı 

göstergesi LED’i mavi olmalıdır).
• Kulaklıkların ve eşleştirilen cihazın her ikisinin de açık olduğundan emin olun.Eşleştirilen 

cihazda Bluetooth işlevinin etkinleştirildiğini kontrol edin.Check that the Bluetooth function 
on the paired device is turned on.

 Ses çıkışı yok (müzik çalarken)
• Kulaklıkların ve eşleştirilen cihazın her ikisinin de açık olduğundan emin olun.
• UA2DP uyumlu bir Bluetooth cihazı kullanın.
• Eşleştirilen cihazın müzik çaldığını kontrol edin.
• Kulaklık ve eşleştirilen cihazda ses seviyesinin çok düşük olmadığını kontrol edin.

 Ses bozuk çıkıyor (müzik çalarken)
• Mikrodalga fırınlar veya kablosuz radyolar gibi 2.4 GHz frekans bandında 

elektromanyetik dalgalar yayan cihazların yakında olup olmadığını veya ortamda 
engellerin bulunup bulunmadığını kontrol edin.

 Eller serbest modu çalışmıyor
• HFP veya HSP uyumlu bir Bluetooth cihazı kullanın.
• Eşleştirilen cihaz Bluetooth üzerinden A2DP ile bağlanıyorsa, bazı cihazlarda manuel 

geçiş gerekebilir.
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 İletim mesafesi kısa ama ses atlıyor.
• Yakınınızda mikrodalga fırınlar veya kablosuz radyolar gibi 2.4 GHz frekans 

bandında elektromanyetik dalga yayan cihazların olup olmadığını kontrol edin. 
Çevrede herhangi bir fiziksel engelin (duvarlar, metal yüzeyler vb.) olup olmadığını 
kontrol edin.
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Specifications

Headphones HDJ-F10

General

Power.......DC 5 V (when charging), DC 3.7 V (built-in rechargeable lithium polymer battery)
Playback time (in SonicLink mode)*1...................................................Approximately 9 hours
Playback time (in Bluetooth mode)*1 ........................ Approximately 30 hours (with ANC ON)
Charging time*2 (+25 °C (+77 °F)) ....................................................Approximately 2.5 hours
Recommended charging temperature range ....................+10 °C – +35 °C (+50 °F – +95 °F)
Usable temperature range ..................................................0 °C – +40 °C (+32 °F – +104 °F)
Usable humidity range .......................................35 % RH – 80 % RH (with no condensation)
Weight............................................................................................................356 g (12.56 oz)

*1 Sometimes less depending on the conditions of use.
*2 Time required to fully charge from an empty state. Charging time may vary depending on

the conditions of use.

Bluetooth

Version ..........................................................................................Bluetooth standard ver. 5.2
Maximum transmission distance......... Approximately 10 m*3 in unobstructed circumstances
Frequency band used .................................................................................................2.4 GHz
Compatible Bluetooth profiles ......................................................... A2DP, AVRCP, HSP, HFP
Compatible codecs .................................................................................................SBC, AAC

*3 Transmission distances are a guideline. The transmission distance may change depending
on the connected device and the surrounding environment.
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SonicLink

Maximum transmission distance......... Approximately 15 m*4 in unobstructed circumstances
Frequency band used .................................................................................................2.4 GHz

*4 This is the transmission distance when the transmitter (HP-TX01) is connected. The 
transmission distance may change depending on the connected device and the 
surrounding environment.

Headphone section

Type .............................................................................................................. Closed, dynamic
Impedance ....................................................................................................................... 32 Ω
Sensitivity..................................................................................................................... 105 dB
Frequency response .................................................................................... 5 Hz – 30 000 Hz
Driver ............................................................................................................ø40 mm (ø1.57″)
Plug................................................................................................. ø3.5 mm stereo mini plug

Microphone section

Type ........................................................................................................... Electric condenser
Directionality ..................................................................................................Omni-directional
Active frequency band ............................................................................... 100 Hz – 4 000 Hz

Other

Head cushion..................................................................................................................Nylon
Ear pad .............................................................................. Polyurethane (leather-style finish)
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Specifications

Transmitter HP-TX01

General

Power.......DC 5 V (when charging), DC 3.7 V (built-in rechargeable lithium polymer battery)
Playback time*1....................................................................................Approximately 9 hours
Charging time*2 (+25 °C (+77 °F)) .......................................................Approximately 4 hours
Recommended charging temperature range ....................+10 °C – +35 °C (+50 °F – +95 °F)
Usable temperature range ..................................................0 °C – +40 °C (+32 °F – +104 °F)
Usable humidity range .......................................35 % RH – 80 % RH (with no condensation)
Weight................................................................................................................83 g (2.93 oz)

*1 Sometimes less depending on the conditions of use.
*2 Time required to fully charge from an empty state. Charging time may vary depending on 

the conditions of use.

SonicLink

Maximum transmission distance......... Approximately 15 m*3 in unobstructed circumstances
Frequency band used .................................................................................................2.4 GHz

*3 Transmission distances are a guideline. Transmission distance may change depending on 
the surrounding environment.
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Trademarks and Registered 
Trademarks

• “Google” is registered trademarks of Google LLC.
• Mac, and Siri are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries and 

regions.
• The Bluetooth®/MD word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth 

SIG, Inc. and any use of such marks and logos by AlphaTheta Corporation is under 
license. Other trademarks and registered trademarks are those of their respective owners.

• Other product, technology, and company names, etc. mentioned herein are trademarks or 
registered trademarks of their respective owners.

© 2024 AlphaTheta Corporation. All rights reserved.
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